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RU — PykoBofcTBO NO
3KCnnyaTaumumn

JonyctuMas o6nactb npuMeHeHus
BepTVIKaJ'IbHyIO KOHCO/Ib  pa3pellaeTcd  MCnonb3oBaTb
TONbKO [NA KpenjieHna naockux pannatopos Kermi
BH200.

TeXOGCHy)KI/IBaHI/IE N O4YNCTKa

® BepTuKasibHble KOHCONMM He TpebyloT cneLuanbHoro
TeXHN4eckoro 06CyXnBaHus.

B |fcnonb3yitTe TONbKO MArKMe, HeabpasuBHble MotLLMe
CpeacTBa.

Peknamauusa

B cnyyae nonomku 06patitech B CepBUCHYIO CYKOY!
MoHTaXHble 1 peMOHTHbIe paboTbl JOSKHbI BbINMOAHATLCA
TONBKO KBannULMPOBaHHbIMI  CneLuanucTamu,
B MPOTUBHOM Cyyae rapaHTMX N0  BO3MELLEHWo
MaTepuanbHoro yliepba TepatoT cuny.

Ytunusauyua

YnakoBka u netanu, H€06XO,D,VIMOCTVI B NCNOJIb30BaHUN
KOTOPbIX Gonee He CyLecTByeT, nogsiexar OTnpaske Ha
BTOPUYHYIO NepepaboTky AN Haflexalllyio yTuau3aLmio.
CobiopaiiTe BCe MeCTHbIE MpeanucaHis.

RU — PykoBOLCTBO N0 MOHTaXy

YcTaHaBNMBaTb  BepTUKasbHble KOHCONMN  pa3peluaetcs
TONbKO KBaNN(ULMPOBaHHBIM CMeLranncTam.

MpaBuna TexHUKN G6esonacHoCcTn

® [lepen  MOHTaxoM BHUMaTeNIbHO
PYKOBOACTBO NO MOHTaXY.

® YyuTbiBailTe BCE yKa3aHWA O MeCTe MOHTaxa,
TEXHUYECKUX XapaKTepuctukax, rpanuuax obnacti
NpUMeHeHWUs, HeoOXOAMMOM  KayecTBe nona U
PaCCTOAHNN OT CTeHbI.

® [locne MOHTaxa nepepaiTe PyKOBOACTBO KOHEYHOMY
notpeburento.

B XpaHuTe W TPaHCMOPTUPYIATE MOHTaXHbI MaTepuan
TOJIbKO B 3aLLMTHON ynakoBke.

npoytute

NMPOZOXH

WmeeTca onacHOCTb NosTy4eHNA TpaBMbl!

® YyuTblBaliTe BeC papmatopa (CM. AOKyMeHTauuio
NpON3BOANTENS).

= [lpu Bece 25 Kr 1 Gonee UCNoNb3yiTe NOAbEMHOE
YCTPOICTBO  WAM  MpuBJeKailTe Ana  nofgbema
HECKOMbKIX YesoBeK.

YnakoBKa W KOMMNNEKT nocTaBkn

= CHUMWTe ynakoBKy ¢ paguatopa (puc. 2).
= [lpoBepbTe COAEPXWMOe YNakoBKW BepTUKaNbHOM
KOMMNIEKTHOCT 11

KOHCOMM  Ha
NOBPEXAEHNN.

OTCYTCTBUE

10—=3

Pz

S S 5 S

S 8 8 8

X =S8 8

S 3 3 2

HaumeHoBanve R R R R

1 Onopa koHconm 1 1 1 1
23 Hecywas Tpybka T22 -1 -
2b | Hecyuian TpybKa T33 -1 -
3 Cepbra 1 1 1 1
4 Konnayok 2 02 2 2
5 Onopa koHconm 1 1 1 1
6 Moanopka 1 1 1 1
7 Kptok 1 1 1 1
8 Wlait6a 1 1 1 1
9 LLlecTurpanHan raiika 1 1 1 1
10 | YcTaHOBOYHbIi BUHT 202 2 2

KonnuectBo BepTUKaNbHbIX KOHCOMEN

® B 3aBACMMOCTA OT MOHTAXHOM [NHBI MAOCKOrO
paguatopa  WCnonb3yinte AR €ro  YCTaHOBKM
COOTBETCTBYtOLLee KOJIMYECTBO BepTUKaNbHbIX
KkoHconei (puc. 3).

B XpaHuTe W TpaHCMOpTUpYTe W3fenne TOMbko B
3aLLUTHO ynakoBke.



MpepBaputenbHaa cobopka

BEPTUKANbHOW KOHCONN

M0AroToBbTe MHCTPYMEHT W KPenexHblid Matepuan
(BWHTBI, wWwanbsl 1 awbenu) (puc. 1).Bctasbre
konnaukn (4) B 0ba GOKOBbIX OTBEPCTUA HecyLueil
Tpy6K (2a/2b) (puc. 4).

BcraBbTe onopy KoHconu (5) B nepefHux 0TBepCTUA
HecyLueit TpyoKkn (2a/2b) (puc. 4).

MpengaputensHo  cobpaHHylo  Hecylyio  Tpyoky
nocanTe Ha onopy KOHCOMM 1 YCTaHOBUTE PaccTosAHNe
ot nona 150 mm (puc. 5/6).

TpoYHO 3aKpenuTe Hecylyto TPYOKy YCTaHOBOYHBIMU
BuHTamu (10) (puc. 6).

BcraBbTe nopnopky (6) cBepxy B OMOpy KOHCOAM
(BbleMKa [lo/kHa ObiTb HanpaBfieHa B MepefHioo
CTOpOHY) (puc. 6).

Cobniopaitte pa3mepbl 47 MOHTaxa BepTUKANbHbIX
KOHCONel Ha paauatope, KOTopble ykasaHbl B Tabauue
Ha puc. 7.

MOHTaX KPpOHLUTENHOB

BbIpOBHANTE BepTMKaNbHbIE KOHCOAM OTHOCUTENbHO
10N1a Ha HY>KHOM PACCTOSHNM 11 HAHECUTE OTMETKM N
cBepreHNs 0TBepCTIi (puc. 8).
lpocBepnute oTBEPCTUA B
(puc. 9).

MocTaBbTe KOHCOMN Ha MeCTO YCTaHOBKY, BbIPOBHANTE
11 3aKkpenuTe Ha nony (puc. 10), MCnonb3ys NOAXoAsLLNe
atobenu, Wainbbl 1 BUHTBI (4 BUHTA Ha OJHY KOHCOMb,
makc. @ 10 mm).

OTMEYeHHbIX TOo4YKax

YcTaHoBKa paguaropa

AKKYpaTHO BCTaBbTe pajuatop B OMOPbI KOHCOMM
(puc. 11).

YctaHoBuTe cepbry (3) Ha papuatop B TOM Xe
MONIOXKeHIH, 4TO U BepTUKasbHble KOHConw (puc. 12).
3auenute Kkpiok (7) 3a HUXHIOK neTi cepbru (3)
W BCTaBbTe €ro B MPOAOJbHOE OTBEPCTUE HeCylLel
Tpy6kn (2a/2b). MpoyHo 3aTAHWTE  COedMHeHue,
NCNONb3yA LUeCTUrpaHHyto raiky (9) u wainby (8)
(puc. 13).

Ocnabus ycTaHoBOYHbIE BUHTBI (10) U LLECTUrPaHHYtO
raiiky (9), BbIPOBHANTE pafmatop Mo rOPU3OHTaNMN.
Tocne 3Toro CHOBa 3aTAHUTE YCTaHOBOYHbIE BUHTbI (10)
1 LWecTurpaHyto raiky (9) (puc. 13/14).

CHOBa MOJIHOCTbIO HafieHbTe YMakoBKY Ha pagumatop
(puc. 15).

RO — Instructiuni de utilizare

Mod de utilizare admis
Consola fixa poate fi utilizata numai pentru fixarea radia-
toarelor Kermi BH200.

intretinere si curatare

® Nu sunt necesare lucrari de ntretinere speciale pentru
consolele fixe.

® Folositi numai agenti de curdtare blanzi, neabrazivi.

Reclamatii

in caz de daune, contactati instalatorul specialist!
Dispuneti efectuarea lucrdrilor de montaj si reparatie ex-
clusiv de cdtre un instalator specialist, in caz contrar drep-
tul dumneavoastrd in baza legii privind garantia pentru
defecte devine invalid.

Eliminarea ca deseu

Depuneti ambalajul si elementele de care nu aveti nevoie
la un punct de reciclare sau de colectare a deseurilor. Tineti
cont de prescriptiile locale.

RO — Instructiuni de montaj

Consolele fixe trebuie montate numai de catre un insta-
lator specialist.

Indicatii privind siguranta
m (ititi cu atentie instructiunile de montaj anterior
montarii.

® Tineti cont de toate indicatiile privind locul de ampla-

sare, datele tehnice, limitele de utilizare, caracteristicile
pardoselii si distanta fatd de perete.

® Dupd montaj predati instructiunile consumatorului

final.

m Transportati si depozitati materialul de montaj numaiin

ambalajul de protectie.

Avertizare

Pericol de ranire!

® Aveti in vedere greutatea radiatorului (consultati
documentatia producdtorului).

= fncepand cu 25 kg folositi un dispozitiv de ridicare
sau realizati lucrdrile cu mai multe persoane.
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A [mm] B[mm] | C[mm]
FKO, PKO, PLK 118 18 BL/2-50
FTV, PTV, PLV 151* 18 BL/2-50

* Vlentilseite « * Valve side « * Coté vanne

* Lato valvola « * Lateral de la vélvula «

* Strana ventilu « * Strana ventilu « * Strona zaworu

« * MAevpd BaABidag « * CropoHa BeHTUNA * * Partea
supapei « * I8 I






